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PARTS / COMPONENTES / COMPONENTES / COMPONENTI / COMPOSANTS /
BESTANDTEILE / ONDERDELEN 



1.
2.
3.
4.
5.
6.  

7.  

EN

BEFORE FIRST USE 

SPECIFICATIONS

• 

• 
• 

• 
• 

IMPORTANT:

SAFETY PRECAUTIONS

PRECAUTIONS FOR USE

KEEP THE APPARATUS AND ELECTRIC CABLE OUT OF REACH OF CHILDREN. THIS APPARATUS SHOULD NOT BE USED BY CHILDREN.



EN
ON/OFF button 

LIGHT BUTTON 

MIST BUTTON 

 

USIG THE DIFFUSER

DAILY CLEANING AND CLEANING AFTER EACH USE:

2. 
3.  

WEEKLY CLEANING: 
1. 

2. 
3.  

1. 

2. 
3. 
4.
5. 
6. 
7. 
8. 

9. 

MAINTENANCE AND CLEANING 

WARRANTY TERMS AND CONDITIONS 



1.
2.
3.
4.
5.

6.

7.

ES

ANTES DEL USO 

ESPECIFICACIONES

• 

• 
• 

• 
• 

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

PRECAUCIONES DE USO

MANTENGA EL APARATO Y EL CABLE ELÉCTRICO FUERA DEL ALCANCE DE NIÑOS. ESTE APARATO NO DEBE SER UTILIZADO POR NIÑOS.
IMPORTANTE: 



BOTÓN DE ENCENDIDO/APAGADO 

BOTÓN DE LUZ 

BOTÓN DE FLUJO DE NEBULIZACIÓN

 

USO

LIMPIEZA DIARIA Y DESPUÉS DE CADA USO:
1. Importante! Vacíe y limpie el depósito después de cada uso para evitar la acumulación de aceite hidrosoluble en el 

 
2.  
3. 

LIMPIEZA SEMANAL:
1.

2.  
3. 

             

1. 

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 

9. 

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

CONDICIONES DE GARANTÍA 

ES



1.
2.
3.
4. 
5.

6.

7.

PT

ANTES DO USO 

ESPECIFICAÇÕES

• 

• 

• 

• 
• 

PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA

PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

MANTENHA O APARELHO E O FIO ELÉTRICO FORA DO ALCANCE DE CRIANÇAS. ESTE APARELHO NÃO DEVE SER UTILIZADO POR CRIANÇAS.
IMPORTANTE: 



BOTÃO DE LIGAÇÃO/DESLIGAÇÃO 

BOTÃO DE LUZ 

BOTÃO DE FLUXO DE NEBULIZAÇÃO 

USO

LIMPEZA DIÁRIA E DEPOIS DE CADA USO:

LIMPEZA SEMANAL:
1. 

1.

2. 
3.

4.
5.
6.
7.
8.

9.

MANUTENÇÃO E LIMPEZA

CONDIÇÕES DA GARANTIA

PT



1.
2.
3.
4.
5.

6.

7.

IT

PRIMA DELL̓ USO

SPECIFICHE TECNICHE

• 

• 
• 

• 
• 

PRECAUZIONI DI SICUREZZA

PRECAUZIONI DʼUSO

MANTENERE IL DISPOSITIVO E IL CAVO ELETTRICO LONTANI DALLA PORTATA DEI BAMBINI. QUESTO DISPOSITIVO NON DEVE ESSERE USATO DAI BAMBINI.
IMPORTANTE: 



TASTO ACCENSIONE/SPEGNIMENTO 

TASTO LUCE 

TASTO FLUSSO DI NEBULIZZAZIONE 

USO

PULIZIA GIORNALIERA E DOPO OGNI UTILIZZO:

PULIZIA SETTIMANALE:

          

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 

9. 

MANUTENZIONE E PULIZIA

CONDIZIONI DI GARANZIA

IT



1.

FR

AVANT UTILISATION

SPÉCIFICATIONS

• 

• 

• 

• 
• 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

PRÉCAUTIONS DʼUTILISATION

TENEZ L̓APPAREIL ET LE CÂBLE ÉLECTRIQUE HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. CET APPAREIL NE DOIT PAS ÊTRE UTILISÉ PAR LES ENFANTS.
IMPORTANT: 



BOUTON MARCHE/ARRÊT 

BOUTON DʼÉCLAIRAGE 

BOUTON DE FLUX DE VAPEUR 

UTILISATION

NETTOYAGE QUOTIDIEN ET APRÈS CHAQUE UTILISATION:

2. 
3. 

NETTOYAGE HEBDOMADAIRE:
1. 

2. 
3. 

           

1. 

2. 
3.
4. 
5.
6. 
7. 
8. 

9. 

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

CONDITIONS DE GARANTIE 

FR



1.
2.
3.
4.
5.
6.

7. 

DE

VOR DEM GEBRAUCH

TECHNISCHE DATEN

• 

• 

• 

• 
• 

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

NUTZUNGSHINWEISE

GERÄT UND ANSCHLUSSKABEL VON KINDERN FERNHALTEN. DIESES GERÄT DARF NICHT VON KINDERN VERWENDET WERDEN.
WICHTIG: 



LICHTTASTE 

TASTE FÜR DEN VERNEBELUNGSSTROM 

GEBRAUCH

REINIGUNG TÄGLICH UND NACH JEDEM GEBRAUCH:
1.  

2. 
3.

1. 

2. 
3.

1.

2.

3. 

4.
5.
6.
7.

WARTUNG UND REINIGUNG

GARANTIEBEDINGUNGEN 

DE



1. 
2. 
3. 
4. 
5.

7. 

8. 

NL

VOOR GEBRUIK 

KENMERKEN

• 

• 

• 

• 

VEILIGHEIDSVOORZORGSMAATREGELEN

GEBRUIKSVOORZORGSMAATREGELEN

HOUD HET APPARAAT EN HET ELEKTRISCHE SNOER BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN. DIT APPARAAT IS NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN.
BELANGRIJK: 



LICHTKNOP 

NEVELTOEVOERKNOP 

GEBRUIK

DAGELIJKS EN NA ELK GEBRUIK SCHOONMAKEN:

2. 
3.  

WEKELIJKS SCHOONMAKEN:
1. 

2. 
3.  

              

1.

2.
3. 

4. 
5.  
6.  
7.  
8. 

9.  

ONDERHOUD EN REINIGING 

GARANTIEVOORWAARDEN 

NL




